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A nossa Casa. A nossa Vida.

É este o nosso casulo onde reaprendemos a 
acolher, onde diferentes ambientes desempe-
nham um papel fundamental na manutenção 
do nosso equilíbrio.

Com os nossos elementos de decoração cria-
mos um diálogo que se estabelece como um 
contexto fluído e transversal ao espaço.

Our Home our Life.

This is our cocoon where we relearn how to wel-
come, where diff erent environments play a fun-
damental role in maintaining all balance.

With our decoration elements we create a dia-
logue that is established as a fluid and trans-
versal context to the space.



Um elemento tubular que suporta a base sobre a 
qual assentam as formas generosas do assento 
e costas, com apoio de cabeça regulável e inima-
ginavelmente confortável, estofado em tecido ou 
pele.

A tubular element that supports the base on 
which the generous shapes of the seat and back 
rest, with adjustable headrest and unimaginable 
comfort, upholstered in fabric or leather.

FLUX
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De proporções elegantes e linhas sólidas, o 
sofá KAYT apresenta composições de canto, 
chaises longue e poltronas, todas com almo-
fadas generosas e de desenho intemporal que 
criam uma leveza marcado por costuras duplas 
e distintas que acentuam o seu design.

With elegant proportions and solid lines, the 
KAYT sofa features corner compositions, chaise 
longue and armchairs, all with generous cush-
ions and a timeless design that create a light-
ness marked by double and distinctive seams 
that accentuate its design.
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There are trips that we remember!
That make us go back in time and re-
member where we were happy, each 
space, each smell represents a me-
mory that we want to persist and in-
tensify.

Existem viagens que recordamos, 
que nos fazem recuar no tempo e 
relembrar onde fomos felizes. Cada 
espaço, cada cheiro representa uma 
memória que queremos que persista 
e se intensifi que.
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we reinterpreted the
chesterfield armchair in which 
this timeless classic, maintains 

its original spirit.
/ 

Reinterpretamos a poltrona
 Chesterfield onde

este clássico atemporal, 
mantém o seu espírito

original.

THE
ART of CHESTER
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Flutuante!
Efeito extremamente leve. Um sofá  de linhas 
modernas e equilibradas para uma estética 
perfeita, requintada e versátil.

Floating!
An extremely light eff ect. A sofa with modern 
and balanced lines for a perfect, refi ned aes-
thetic and versatility.

PRISMPRISM
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Design único e bem proporcionado.
Apresenta um assento ergonómico e envolven-
te com grandes almofadas para um verdadeiro  
hino ao descanso.

Unique and well proportioned design.
It features an ergonomic and enveloping seat 
with large cushions for a true hymn to relax.

A
RELAX

 ANTHEM
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